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V �Denna snabbguide ersätter inte den utförliga bruksanvisningen till din Accu-Chek FastClix-
blodprovstagare. Du måste utan undantag följa säkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen. 
Blodprovstagaren är endast avsedd för personligt bruk!

f �Tämä pikaopas ei korvaa Accu-Chek FastClix -lansettikynän täydellistä käyttöohjetta. 
Käyttöohjeen sisältämiä turvaohjeita on ehdottomasti noudatettava.  
Lansettikynä on tarkoitettu vain henkilökohtaiseen käyttöön!

d �Denne korte vejledning erstatter ikke den udførlige brugsanvisning, som følger med din 
Accu-Chek FastClix fingerprikker. Vigtigt: Overhold de sikkerhedsanvisninger, der står angivet i 
brugsanvisningen. 
Fingerprikkeren er kun beregnet til personlig brug!

n �Denne korte bruksanvisningen erstatter ikke den utførlige bruksanvisningen til Accu-Chek 
FastClix blodprøvetakeren din. Vær vennlig å følge sikkerhetshenvisningene i 
bruksanvisningen. 
Blodprøvetakeren er kun beregnet til personlig bruk!

H �Ez a rövid használati útmutató nem helyettesíti Accu-Chek FastClix ujjbegyszúró részletes 
használati útmutatóját. Kérjük, feltétlenül tartsa be a használati útmutatóban leírt biztonsági 
óvintézkedéseket. 
Az ujjbegyszúró csak személyes használatra való!

p �Niniejsza kieszonkowa instrukcja obsługi nie zastępuje szczegółowej instrukcji obsługi 
nakłuwacza Accu-Chek FastClix. Zawartych tam wskazówek bezpieczeństwa należy 
bezwarunkowo przestrzegać. 
Niniejszy nakłuwacz jest przeznaczony wyłącznie do użytku osobistego!

V Innan du tar blodprov: tvätta händerna!

f Ennen verinäytteen ottoa: Pese kädet!

d �Før udtagning af blod: Vask hænderne!

n �Før blodprøven: Vask hendene!

H �A vérvétel előtt kezet kell mosni!

p �Przed pobraniem krwi umyj ręce!
Blodprovstagare · Lansettikynä · Fingerprikker · Blodprøvetaker ·  
Ujjbegyszúró · Nakłuwacz

Snabbguide • Pikaopas 
Kort vejledning • Kort bruksanvisning 
Rövid használati útmutató  
Kieszonkowa instrukcja obsługi
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V Ta blodprov

f �Verinäytteen ottaminen

d Udtag blodprøve

n Ta blodprøve

H Vérmintavétel

p Pobrać kroplę krwi

V Dra ut använd lansettrumma

f Käytetyn lansettirullan poistaminen 

d Fjern brugt lancettromle

n Fjern brukt lansettrommel

H A használt lándzsatár cseréje

p Wyjąć zużyty bębenek z lancetami

V Sätt in lansettrumman

f Lansettirullan asettaminen

d �Isæt lancettromlen

n �Sett inn lansettrommelen

H A lándzsatár behelyezése

p �Włożyć bębenek z lancetami

0030- Kappe aufsetzen

0010-Kappe abziehen

0020-Lanzettentrommel einsetzen

V Mata fram en ny lansett

f Uuden lansetin lataaminen

d Klargør af ny lancet

n Klargjøre en ny lansett

H Új lándzsa előkészítése

p Załadowanie nowego lancetu
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0060- Kappe drehen
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0050-Einstellung im Detail
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0050-Einstellung im Detail

1

Click

0100- Bewegen Hebel

1.

2.

Click

0010-Kappe abziehen

V Ställ in insticksdjupet

f �Pistosyvyyden valinta

d Indstil stikdybden

n Still inn stikkdybden

H A szúrás mélységének beállítása

p Ustawić głębokość nakłucia

0110- trommel entnehmen


